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1. Té wéooepa BLpNo Tév Erawixay elvon ol wo évee cwlbpeve 6& mhhpn Lopet) o
ebpd Epyo 7ol [Tivddpov mod &ptBpobos 17 BiBAic: tobro, dubty #8n dmo wov 3% ab. w.X.
7o éNe Befloc w0l [Tivddpou dpyrooy vee Tievron éxtog xuxhogoplog ENAeldel dvaryvwoTixod
%0woD, %ol wévoy of Erivixor cuvéytoay véu dueBdlovrar. ‘O EdordOioc Ocosarovinng (Sore-
poc 127 ai. p.X.), owov mpbhoyo &Y (youévey) oyokiwy Tov arov [Mivdupo, dmodider tov
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mep{mhono, GmpbBrermTo xol oxoTewd ExppaaTind Tou TE6T0, dARK Guy Vi Xl 65
TOAVGTLAYTO ToD AexTinod Tov.?

A7o Tig Toels mpdTeg Mele, dotoTor uév Bwo, TpoBrnuorilouy of Sbo mpd-
weg — xolfepioe yud StapopeTind Aéyo: (o) doioToy Tivog/Tivev; #: &v dvopopd / cuy-
xptoel mpog Tty Tolro éEerdler 6 Race (1981) ot dpbpo Tou (& adwdv wov tizho
(“Pindar’s ‘Best is water’: Best of what?”) Eexwvcdvrog amd ©o 67t 6 [livdopoc
“does'not provide a genitive of the whole in order to make clear just what wa-
ter is the best of”® (119)" (8) uév, wod & Race wdu (121), yoponrnollet, piiiroy
gvrover, (SuBbmmo yid Ty Suoxoin Tov va perawpucheint.

Qe mpog 76 (o) %07 pepunek &mo & dpyoder oybhee (Drachmann: 1b., le.
1£f.) SiSovy b supmAMhpwRe THY Yevuey aToyelwr’, i TV Yevuay TdrTwy
Tpochétouy vedTepor puidhoyor, w.y. Race (1981) 120 xoi onu. 6. H yvdpy
wov %ot gy etvor 6ru & Tlivdopog 8&v pmopel var Eumhéxel €86 OLhocoginée
— xoopoyovixes Dewptes, m.y. Budiic, 6 bmolog «GpyAy 8¢ TéY mavTwy B3we bre-
crnoovo (D.-K. 1.68.28 = 11A1 D.- K. = Awyévne Aaépriog 1.27): cmiy qpyh
&vde Emvixov xal &vde Priamel®, & TlivSapog dxppdlerar yevinide %ol dmohbzog
yue ploey Gy (080p) %a’ Eavmiy ywpls vo Tiy cuyxpiver pe simote, yu oo 1)

TiepLoptad adTov Stacdoews Tob Tvduouxod Epyou b 8t of Emivixor Howy cyeTinde o Lo
edxohovbn T TEOUALATE TOV, dpor xol T& TAEOY TEPOGLTO GTO BV VWGTLRO X0LVd.

2. Yrdv idizepo, yevidrepa, Tp6mo Youphc Tob [Iwddeov xod 676 «oxoTewévy Tiig
E0pdoeds Tou GvapépovTal mEpIETACLG GYEBOY Bhot of pekeTTEG Tou® EvdeuxTind, UyNLo-
vebw odg éEfic: Duchemin (1953): Hubbard (1980), m.y. 1 init.: “Pindar is a ‘difficult’
poet. He is well known for his density of metaphor, flexibility of word-order, tendency
toward digression, and obscurity of connection”, f. id. (1985)- Hammilton (2003).

3. ’Ev oty mepimrdoe 0% pihodooue wod yid pio Yevualy doalpsTtueh cuyxpLTid,
B\ E. Schwyzer-A. Debrunner, II [éNyy. perdop. 125 b)]. “Opwg BA. xaror., T€hog Tis
onp. 12 (Fisker).

4. Xoedleron Suos dmwodimore vo petopeachel; BA. xarwrépw 70 6)6M6 pov 670 uér
... 6 08.

5 «Td pév 680p =Gy 8wV ooty Elwy 1MoL LG TEROW” (T8 Xoopixd: oToLyEla [...] 708~
oV TBY oTouelny ypeiwdéoTepoy To BBwp amodetnust <IMivdupoc>, v TGV PhosdPwY Emb-
pevog Yy «rpdrioToy xol TdY EMwV orotyelwy duevov 7o H3wpen.

6. (“Tevixdc mepl Priamel” BX. owiv &py) Tob Hred Syuostevsiy &pbpov wov ova FAk)-
vind “Tb Priamel oy dpyais) Apud) moiney”). "Hdn <o 1886 6 K. Khedvlng oyondles
CANN & mouyig vrabBo ofre Glocopet, obite Témog S0t vk phocoef» 10, xal 6 Gilder-
sleeve (1890?) 129: “No profound philosophical tenet is involved, as is shown by the par-
allel passage, O. 3.42”, nB. xod Finley (1955) 52: “The scholiasts tend to be distracted by
the four elements as established by Ionian physics, earth, water, air, and fire, and notably
by the chief element according to Thales, water. But Pindar elsewhere shows no sympathy
for such ideas, which are certainly irrelevant here”. Téhog, fewpdvrag 6 Quhiic 70 H0wp G¢
Gy @Y mhvTey Teocdider 6 adwhd il Yevestovpyd dbva, pE v drola O oyerilerar 6
mvdopixde yoponTneLowds doLaToy — mod elva EAROY TT0L0TEXOG Tt SuVELINGG.
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mposdiun ofucdmore yevii, o Tiyoc Vo EVVOETTOL GTed .Tb\l TOWTY), TEPEAREL.
“‘Oco yu& wov Race (1981) 119 %. &., & bmoiog 6pBEG Xl adTog GLVOEEL TNV GEYT)
<00 0. 1 pt wov 04 3.42, xozonyer (124) domalopevos Twije Tod Af. &m0
v Gipy oo Gy 6Nt %ol Yo OV <670V éxelvor <SC. T GToLyEl> (“i.e. water”, éme-
Expyet) admioc Tob iy Tolg évBpdmots elot, Tov adTéy <sc. Tp6mOV> ok TOD HohEdG
Gy T0dG Gy @Vag NOLY.

‘H fewpto vob Race épeldevar 670y pbho 76D wév ot Gupbrepa To G Yedolhided
yoelo (dotoToy uév Bowo — el 0 douoTeder pdy Bowe) owe ool SmooTnptlet,
«wed B3wp Stv elva dvemiobhonTa BpIoTOY, G Elvart B0LGTOY GTEd HETTOLO GROTELG
(év)» 124 EzoL «rd puéy wevpdler ol meproptler Tobg HreepBeTinode (dotoTov,
douoTedel), xal oo Epdamua Tob & tS10¢ Bémer e woloy AoLdy Tp6TY TO
53wp elvo &pLETOV;) GTOVTE BE b dpyeio oybho Lo: «wpla v dvBpddmore o
ivSapoc Gproro elvar AéyeL: dpLoToy uty 63wp el ©o iy, ob dvev BroTedety
&Sbvarzov: elra ypvady &v ThodTe TEY KW yonudrwy xmoérovra xafdmep
&y voxrl Tt b Ot S6Eav Ty ‘Ohvprtoct vienyy. ‘Opwe 6 wéy dev mepLopl-
Ceu/ EEerduineder why Evvola GoLoToy 676 «ele =5 G, 3 & 6,71 8ho: 7o B3we dev
elvat EpLETOY (BT KATEOLL GXOTILED GANK HELOTOV GTO TTEGNG GHOTILAG ol TO
by, & Syhdver wdw, e worpuio meplmrwon Sty mepLoptlet To dotoTov GANG TO
dmoluTomotel - onpetwréo xol 1) 0éam wob dproTov (mpdyen NéEm Tob xewuévoy,
%ol ot repferinby) .

‘0 Gerber (1982) 7 Oewpet & of mpoomdOees avalhTnong ToD A6yoL 3 T
Abywv yi& Tode dmotovg 6 Tlivdupog gmendhece to 3w doLoToy elvon waTalLes,
GooB mort Sty O péBovpe <f mapexivnoe %) Evénvevse oV TowyEY) Vo xppuclel
v adzd Evor. [opadérer hovmov 6xtar mepurdoelg pd ywplo Gpyolwy ovyypo-
0wy %ol Epye Gy EOVWY RERETNTEY dvoupepbpevor oy &l Tob BSaroc: Baoe
abréy uropel lowe vé mpoceyyloeL xovels TV oxédm Tob Twddpov é¢ Tpds To
yiott dmendhese 70 Bdwp dotoTov. [oporetmovrog drd sov Gerber, (1982) 7-8,
8,71 %pive HrepBolind, dyopépe cuvorTik To eEfig (1 Kemropépeiee, Gerber,
1. c.): = 83wp evon &py) oV mavtey (Budie, Evd nowa <oy Frankel (1969°%)
538 fin., § 472 init. oy dyyhua) perdppocy, Heddeirog — . id. (1938)
326 %o onw. 38) elvou T ypnoludToToy ThvTeY (BA. xot [Mobzapyov HH.
955d ».&., Ileol T0d méTegoy H0wo 7) 7o yenoyudreoor): elvat alwvio (&évaov):
elvou fepby: herzoupyel G abpBolo Tob dopatog, Tije ToWoEwS %o TG TTOUTLRNG

durvedoeng [y Kirkwood (1982) 48, Hubbard (1985) 14, =B. id. (1980) 19

7. T iy ypnon drepberinod

<& Priamel . Bundy, I. 11, onp. 33 elduwrepe,
& Segal (1964) 212 init. mopoTnpel 6 6 1% 104, elvow Ever molypo: brepleTindy (yevixde
8. Thesleff — yi& wbv T{vSepo, 27 fin.-30- Lehnus (1981) 16: “L’atmosfera superlativa
dell’esordio permea tutto ’epinicio) . émlone Young (1968) 121-2, ol Bécares Botas
(1979), e =y dop w05 0. 1 xai yevixdss 50D vdupurob Emuviiov.
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init.]. "Ev ouveyele 6 Gerber, émoxhetovrog Ayo-mold &md Tov xowdhoyd ov
N e o ) , W e Ty

nol odTor b wokig dvepéplnoay G¢ émixparéorepa, xotohhyer 6t b7 b MivSo-

P0G GvépEvE Vo EWVOTGEL TO dxpoaTNELd ToL %dTL 6oy T6 <mdyTwy> - B. Uchida

(1986) 3 -, ©o 6molo wpocbérer xoi 6 Athavog (Lowe. Toz. 1.32): H0wp éovi 7o

ATy doioTor®.

‘O Verdenius (1988) 4 8&v 3¢yeror vy yevixbrnro <mdvrwy> dibrt whod-
Tov, 2 “suggests that a special field is meant”, 8pwe, xote Ty éxwlpney wov,
& yovade elvon od &mwoTekel To eldixd wedlo («eldogy) ol b mhobroc o yevixd
(«wyévoon), &po whotTov dnhdver Tov mhodTo ot bheg wou Tl wopwée. ‘O dtog
cupmepaivel btu dooToy cnuaiver “most profitable” ol étu o Priamel e
oAy onpoacio: 8rws To G8wp ypetdleTar Yo vor cuveneel «wiy Lwh Tob
SvBpdhouy, Exol xol of Vixes 6Tode peydhovs Gy dVes lvarl Gvoryxales YLt Vo Guy-
eobv «y ‘Cwh’ Tiie dperije souy (ibid.). “Ouwe, xal wdh, 6 [livdupog €36
del amoxhetomixe: i Tov Olvumias dydva, Sy yevinds Yo Todg (ueydhovs
&yéveoy (Verdenius, gvwr.).

‘Oray xdrt, Tmorebo, dnog 836 t 3wp, yupwernelleto &rAde dowoTor’;
GoaEn e > \ SIS , 5 8 e
1) &Eloc Tou elvar adToTeNG Y wple V& dmidéyeron ahyxplon Exope dnhadh wdioy
wlow Eowrepunt) oyéon avapopis (dproTov ol EowTd) oot clyxpLon EEwTept-

s . o N o = S s
), S cdyxpren meog kee. To vénuo: 6 B3wp eivor dvrixeipevixd dpLowoy,
&promov &md mhong drbdewe, xal, Bhoel g Suvauixiic wod 7o {Bio Srudéer, ot~
o7ov dmohbrwe'l. “Eyoue wiay &mhi) ptv dar& ooy dElwpa Survmwuéyy xeloy
0D TounTH GTY &py) ThHe @dFic Tov, Tob To TepLeyduevd Tng S&v dofiver weptlw-
pro GpoLoBhiTnons o

v s o o g , , S B e \
vée v Seyfobpe dg Eyer. ‘Omoradimore mpoordleio dvdhuong 63nyel évioze a&

> o

8oov Aéyerou xoTyopmupating, xol d&v umopolue mwopd

o 2 N . = N § =l 5 =
HreepPolines Ewg xo rlloves Eppmveies (BA. xod o xdTw wo oy dho 670" dol-
; \ non. s . S o
oT0v, yovads, 8. wal an. 13). “Ohot domalbpacte bru w0 B3wp elven dpLaTov,
xorh xofévae wmopst v poBder v add Tode Abyous Tou: yuk Bhoug adrovg uall,
Nybrepo 7 Teptoabrepo ioyvpote, T B3wp lvar Yevinde doioToy, 1al 1) Ppo
205 [ddpov drotehel xowdy témov. H 1o yevirbrnza/ dvrineuevich drodoym
exppdlerar Texmévres 1 dmbhuTo Tpbmo xod 6Tov 0. 3 (o7. 42) mod cuvebeoe

& TlivSapog T 1o Erog (476) nal (miBavdyrarer) Ayo peve wov ‘OA. 1: el 6" dot-

8. vty &woel .y o & Bowra (1964) perappdlovrag wb ywplo dg “Water is the
best thing of all”, 119, =B. 203.

9. Aporov udv Bdwp: “The saying is probably proverbial”, Kirkwood (1982) 48, =.
Gerber (1982) 9 init. “Pindar’s phrase became proverbial and was much quoted”.

10. TIB. “Das Wasser ist das (absolut) Beste” Snell (1986°) 182 (263 enxny. petdop.)
entomeid. 92 fin. (130 &0wy. pewdopp.): «[Pindar] kiindet eine objektive Einsicht” =B. xal
Gerber (1982) 8: <zb $3we> “which is best in an absolute sense”- Instone (1996) 94: “the
statement is absolute”* Ferrari (1998) 70, onu. 1: “ma il sintagma nominale &piowov pev
63wp ‘ottima I’acqua’ esprime di per sé eccellenza assoluta piuttosto che relativa’.
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oedel ptv Bowe = xol &y w5 $8wp xaréyel Th mpwTEla, ToY onpotver i w0
83wp dvrwe mpwTeleL TEpl THG ompacios &3 Tob el BA. LSJ®, s.v., B. VI, .
Slater (1969), ei, A. 1. b.

1 &proTov: Be mpémer v elvart eidudiic ompeato w0 83t 6 Tlivapoc, ot o=
obuota sopepalspeva (O2. 3.42, ubhig Gvore.), xenoupomotel bopptlo phue Svoe-
oepbuevoc otd Bdwp (GooTeder). ‘H Aéfn &oroTop oTor oy aiat, BTwe xol 6o Véo
i, onpatver adTo Tod brepéyer &md mhong amdbews, xad’ Bhe, ot 8hovg
zode Touele, ol f 6l Tov Exel yevuy Gvaryvépley. Adto voulle 87 0éhe vou
xppdoes xol b mouTg, dToTE O Y oPONTNPLOUOG 0DTOG TEPETEL VL ToporLelver ol
oy LeTdopao: «ploTov elvat T 63w, b Y10 HATTOLE LELOVBLET) it ekeioed
ov, obre dmoxhetaTind Sibmt i Eareg dvéraley Tirav TomOC ENEOE Ml 1) YETONPO-
ob 0B §8uvog oTd olTior Tory értmovy (Gerber (1982) 8 fin.)'". Dpovd bt €56
Stv mpémer Vi wic dmacyolfosL obTe 7O T evdeyopévas onpaivel WproTow'?,
otwe 7o yuoeel wH U8wp elvan dpiorov: brotadnmore Sucaphvion Evbev xad Evfev
neptopllel, G i dosike, To ebpog 700 «promown xork g elxocieg wob éviote dy-
ytlovy Ty SrepBord .

p&v ... & 8é: T cbvdeon pév ... 08 dev évéyel 56 dvrifeon 8oo cupmhond). ‘H
replmrwon prmopst o évroy et oo ypopbueve otd LSI®, uév, A. IL. 2, 8mov 76

11. Mapbuotex %3 6 Robinson (1936) 41: “most useful (sc. 70 83wp), especially in
Greece, where there are so many thirsty mountains and fields and torrent beds.”: of épyun-
vefee avmic elvan pepurts pbvov md doeg &ovy meoradi] oo xoupode YU adTéc, xol ENheg,
@ Gerber (1982) 7-8 xol Verdenius (1988) 4-5.

12. Bi. Lehnus (1983) 107: “Ottima é 'acqua.-Ma che cosa significa?” 0. érlone
Mandruzzato (1983) 231. "Emizuyée xad 7 cbvropo oyého vob Bowra (1969) 69: “water,
gold, and the sun are each in their spheres supreme”, 8p.wg éxsivog @& Tov 67olo CUUPOYE
4mbhuza eivow & Fitzerald (1987) 27: “Pindar begins with an absolute that, refusing any
context, seems to speak for itself: water is best. We are tempted to ask ‘Best of what ?’
<rB. =5 #p0po 7o Race (1981)> but clearly what makes water best in this case is its lack
of all quality except its own, or the impossibility of comparison.” 7. Fisker (1990) 13:
“Wasser ist als ein allgemein zugangliches héchstes Gut zu betrachten” xat “verlangt [
keinen verdeutlichenden Genitiv”.

13. Yroowpileroar pevald ey (BA. &vor. passim, xoi onu. 11) é7u 286 7o B3wp
Syxouidlerar Y wb 8t odwd dmotehel w0 Baoiieov ob [loceiddvog, 700 dmotov 6 pbhog el-
vau idurdzepa anayeiede 6oy 1702, - Szay & TIénod 5oy Emuxodelras, xorl Exelvog tov Bonlet
(71 %.8.) pdrioze & Moceddy &yeL dmoxdndi «ptoroey owhy 00, 13.142: Enione Ayeron
819 EEanpemunbTrTa 708 $Barroc Eyer vi whvel pE Tie happss xarvt: Bdkhaoooy ToRepnEs Emi-
zuytec w0t Tépwvoc [Fennell (1893?) ad loc., Gerber (1982) 7]: wévotee éppmveieg Sviiovy.
o=y ceulpe e “overinterpretation”, xol 7 sronh [ émiypapppotind) @pdon Tob Ilwddpou
totomov pudv 0wp div Emidéyerar Téoov pampivi Tpoextdoels. "Avibérac, 6 Ganz (1978) 27
Exopdler crode adwd mob YrocTellw: “the listener is left to supply for himself the fact
that water is to be regarded as best of its kind. Nor is it at all clear what that kind is” (B).,
Lc., %ol Ty onpelwsi wou 16).
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why cuvdéer «ultor celpt TPOTUCEWY TTOL TTEPLEYOLY Uty BlopopeTind DAixb, Burwe
x el avriBeony: xod 6 Denniston (1954°) 370 (i) yedper 67 & Bobuds évrdoewe
T ocv'rtﬁs(mg nivelrow éoo 6¢ edpéor Boux, (e dmoTéNeco TO ubv ... 06, weptxeg
QOPEG, Vo UV Elvort TTOAD TELd chupo &7eo 7o e ... nal. MohioTa 6t TEToleg TEpL-
Trdaetg, daitepr oty molnom, TO wév évlote mxpoc)\srra o, id. 165 (i), 6mwe
%ol 6TV GUUTIROXA) TE ... xal T6 TE Gopids Theovdlet, id. 512 fin. “Oco yus to 04
ég Guvgsﬂxo/suunlax'mo Snhcver elre waboph cuumhowd] (=xaly, eive gvrife-
o) (= GG, pe Bho T& évdidpesar (id. 162)- EvoL, T cuvderins OF elre cuveyiler
v Sufymon (“continuative”), eire eivon avribetiné (“adversative”), ywplc vo
wropel va yopayBet adorned) SuywproTind yeouwpy) perald Toug (ib., xarwT.).

T Ty meplrrwon Tob O2. 1.1 & Slater (1969) xdver Aéyo i TwopaToxTL-
xh) ahpdwaon (wév, 2.£.8.), &vd 6 1drog, s.v. 04, oyohdler oy oy 7B AMu-
porog G TG «Gpod T 08 xavovix@e Xpnmpowmaﬁm e woBops cuvdeTixny
dibwnTe, 7 omocpoccq weTofd Tob ‘EehucTunod ! wod 7ol ‘Gvrilerinod’ 04 Bty
umopel Topde ve elvo cuyver odBalpeT.

‘O Verdenius (1988) 5 Séyeror (ot mopabérer) tiv émodm tob Gerber 67t w6
0é €lver u&Ahov cuVdeTind mopd dvTileTind, &’ Boov f dAAnhovyle wéy...08...08
elva e T:ocpoc'rocwnwr'] ooy Tedloy 6t xabéver dd To bolo xdmoLo cTotyEelo
brepéyer. Kovbmw adwéy, 9) perdopuon mod moorelve elvou 1 Efie: «Apiatoy
el w0 3w (vd by dpetdopucto), 6 8¢/xai & yevade [...]», Byt €& b ypu-
66¢ [....]».

XPVGOG: 7 SLoc@op& oy Extoon T6Y uepdv Tob Priamel (w0 2° exrevéatepo
0B 1) 8t Oewpd bt elvon Snhawwuin) Tig Smepoyiic 0D ypucod Evavrt Tob 63a-
To¢, 8mwe ovumepaiver 6 Wilamowitz (1922) 491 xpwowzxc & to 67 6 Tivdo-
poc Myer Teproabrepa mepl ypuaod. “Omwe maparneet ol 6 Gerber (1982) 11,
H0wo wark yovabs elvon orouyeio Tehelws dveEdpTro Tob xabiéva Toug elvon meéTo
oV opoipor TNy bl dvixet.

‘O ypvode Grovwd moAd cuyvé ot Priamel xal ouyxploets: oA Topadei-
Yp.omx otdv Gerber (1982) L.c. ‘O Tlivdapog elye tSuairepn dduvauio oV yev-

1% ok Gy VX TOV GyapépEL GTHY GpxH) TGV TOMUETOV TOV 06 8id0vTHS TOUG
E.LEYO()\O'CP:TE'Y] EvorpEn: 8. OA. 6.1; 7.4, 8.1, 13.8" [Tvf. 1.1, 4.4, 6.7- 8, 9.6,
1.4 Iof. 2.1, 5.3, 1.5 ITaw. 6.1, Iagh. 2.1, Op. 3.1. Xedoeau elvouw o aFoXOL
ot (to dppo) Tob Hylaor@[awa Mocetdéve (OA. 1.41, . 8.51), mwe xal
b ExTherind b wob e8¢ pmae b Bedg omdy TTéroma (1.87) we ToVg GrduarTag

14. ’Avs yi& <6 “continuative” <ob Denniston, 6 Slater yenouomotel 76 “progressive”
- ol éxgppdler T 13to mpdypaL.

15. Méhora mopadiSeron 6ri & iBrog Hiray ouloypporog: BA., 7). Woodbury (1968),
Negri (1996)- 8. Young (1982) 158, col. b. init. “the annotated editions from antiquity
present Pindar as rather greedy”. BX. &nlong xod 676 wAovrov ad fin.
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frrmrovs (o8- ok O ypLTd dopor 70D AT YOG, 1. 9:6). ‘0,7 w0 EEoLpETLXO
Nowredy (. ‘O 1.4) %) 5 morbmio (rcwg w0 dyodd Tiig byelas, ITvh. 3.73)
repuypdpeTon o wov [ivdepo be «ppuaby” TEpuLTERW, 0BEvog Gerlov yoboeoy
Jebooouey (IIvf. 4.144) = 7oy xpvod Tov o, To ypuod @ég Tl fhvov, dARd
wak: Bobye Oedv facileds 6 (iéyag yovobais npddeaar wblw (OA. 7.34), xod (ib.
49) EavBiw Gyayow vepélay oAV Soe yovoby: dnhady 6 Zebe («) woToBpéyet
Ty oY) @& evots VLpddeg, ol (B) Boéxer ypuoh Beoyh. Ao Ty §NAT wepLd, 6
modéxTng Tob Emtvixov Basireds Tépwv (OA. 1.23, 144), & {Stog oAb whobatog
(ib. 10-13, =B. Bouey. 3.63-66 doou ye wuéy ‘EALad’ Eyovow, offtig, [ & peyabmre
Téowv, Oeljoel] pduey aéo shelova yovady/ oe Aokly méupar footdy), O yoL-
6oy GodovTag ToOV Zrouvo &vde Tboov oixelov o adToV HAoD o’c'\{oceoﬁm. Tue
&g dvapopis Tob yevaod &g obotaorined 3 émbéron, Entome xal &g TEWTOV
cuvBeTinod oGy ntherwy orov IlivSapo, BA. Tov Slater (1969). T'éc wy weyd-
N Stvau w08 ypvood . Tob. 5.2-3 xal ueyaclevi véuuoar / yovooy dvlowmor
sueuchaioy dANwY xod G 222.1 Awe mwaic 6 yovads.

Y3wp, youode xol mhp dvrperomilovrot pé «purocoguecTepny Bedonen
7 wov Farenga (1977) 200-204, =B. 2137 *Entong pepuxol gpevvyrés, Guvdeov-

Qu

zog oY ypuod pE 70 T xod ToV fAto, Ophoby Yid gl €6WTEPLIH=LUCTLALGTLXT)
et Tob ypvaol oTov ivdapo ywels v& TpoywpEoby ot Tepuitépm qulhT-
on e dmodme adTig, .. Duchemin (1952) 55 fin.'®, 7B. 7o xepdhoud g
“La mystique de 1’or, de la lumiere, et des couleurs” (1955) 193 x.£., Finley
(1955) 53 - &N Bpawc BA. Young (1970) 81 xot o 169" mohardTepo 6 Farnell
(1932) 4, oyondler (7. 2): “the phrase suggests a mystic-magical view of
gold, that appears more clearly in Isthm. V. 2-3, vide vol. i p. 2727, xol éxel
(i. 272) drocwnpetler: “Pindar’s imagination is kindled by his feeling for gold,
as something supernatural in its beauty and attraction, as something that
shines in the dark and may lure men to their doom; such a character it pos-

16. Te& ypvabd xet hobro BA. Buchholz (1869) 33-36.

17. “Gold mixes with human wealth and is equivalent to fire as it burns (mixes)
with night’s darkness. Water alone mixes with nothing, possesses no sensible or physical
characteristics here; therefore, it is best. Although they also enjoy pre-eminence, gold and
fire sharesuch a judgement and derive it from a visual perception dependent on time and
place, namely nighttime and human wealth. Three categories emerge: the pure or totally
unmixed, the mixed but distinguished, and the totally mixed or indistinguishable. Stated
otherwise, water is perceived only in thought, which judges it best, and gold and fire
through the shining and burning actions which senses percieve. And these senses, struck
by such pre-eminence, do not perceive any characteristics at all in the darkness of night
and in the incosequence of wealth minus gold”: Farenga (1977) 200/201.

18. “[...] la mention de I’or a pour notre potte une significaﬁon ésotérique et une
valeur mystique”. “Opog =b 8w 6 Mivdapog (Brws xal & Aloydoc) Azay UVGTIXLGTHG — TE.)-
Bury (1888) 185 — urmopel v& uéic decpetet vér Eppavedope xdfe <l pe Bdom w0 doyue 76}
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sesses in some northern forklore and saga”. “Opwe 6 Farnell xuvpoiveron o
v brepPol) Ewg ©6 Adbog, doob év mpoxeipévey (OA. 1.1-2) adrd mob dymer
670 o%0TddL elvar T Thp, Gyt b ypvobs. Koi 7 Krummen (1990) 211 xal onp.
1 &reA@g Gvopeper HTOCTNEXTEG TETOLWY ULOTIXLGTINGY, T EAWY &rAolcTEpwY
amodeny (8mwg .y Tob Gildersleeve, 129, 8t 83wp, ypvcbe, fiiog “Ordoyovy
@wévo yix vy eEbbwon dy Ohvpmiendy dywvey”), ywels 88 vo malpver Béom wo-
TaMyEL e Ty Tapathency “Iart pour 1’art”: culHrnen mepl ypucod xul orie
oehideg g 212-216, O Eheyo ywplc xdrL T 0dotacTied: GGTbG0, TOAD Kok 7
Burvoypamior tne, 281-287.

Ténog, 6 Finley (1955) 52 x.£., wov bmolov dracyohel wo yrart 6 [ivdapog
Emihéye eidind 0 83wp, TOV Yeed Xl ToV Ao, TpoTelvel T ik wobéver worti
ceLpay 6 TouTg éverveloly &mod Ty molnoy, Tobe fpwes nod Todg Beode: Erat b
cupBoliowog eivar: B3wp=rolnoy, ypvedc=fowes, fitoc=Ocol — BX. %ol Barkhui-
zen (1976) 3. Zrov Finley doxel wprrnd) 6 Young (1970) 80 x.£., ©8. ol Hub-
bard (1985) 154 (“I would submit that we need not look so far afield as Finley
does”) tol 6molov 7 avehven (155) elva 7o yetpomioc, EoTw %L &v xal adTdg
Eexvd pe ©o 6 “water=poetry” (BA. xal id. 14) i culfitnoy wepl 6V cupPo-
nouéy (Finley, Young) BA. Gantz (1978) 27-29, 8. id. (1970) 15-17%.

Mpocwmixde Oewpd B térotor cupBoAtopol xal cuvdésels, TodAEKLGTOY
Y& Ty cvyrexpuuévy TepitTaoy, elva drepBoliol. T cupBolicwd duikoby
xal &Ahot, T.y.() Frankel (1969°) 538/539 (472 init. 6wy &yyA. wrep.), 6
dmolog, cbppwva pe tov Hpdsderro (tov brolov dorovlel xat 6 Ilivdupoc, rwg
TuoTedet), dvoryvopllet 6 88wp G o oTotyelo THe eurikiic Lwig, To Te b 7o
oroLyelo THg dvdTepng <popeiis The> Lwilc, TOV Ypued Mg TO TPWTEDOY &TTo TG

Ohxde dflec () Noica (1972) 58%! (y) Gianotti (1975) 113 (3) Kirkwood

19. Mépx 7ot Young xed Hubbard (péhig dver.), 6 Gantz (1970) 15 fin. ypdoe yuo
<oy Finley: “His work on Pindar as a whole is somewhat fanciful”, =8. ol id. 16 fin.:
“What seems to me excessive in Finley’s theory, however, is his identification of water
with poetry”.

20. Td 8w & IMivdapog cuoyeriler pepinis popés, 67d mhaloio g wouruxiis Tov &x-
©pxcme, TV pol) Tob B8aTog e Ty pol) 7ol mouTixod Aéyou, d&v cnuaiver 83 xal 36 <o
6300 cupBorler Ty molnom ) xed Bmu yaporTnpileTon dotoToy YU abrdy Tov Adyo: (3o wa
rapadely oo (onperwréov xavéva &md Tode ‘Olvusiovixovs): IIv. 4.299 mayd [...] éxéwv,
5.99-100 dpbow parfaxd/Savfeicdy xdbuwy om0 yeduaow, New. 4.4-5 Oeguov towo [...]
edloyla pbouuyyt cvvdogos, 1.12 goator Moioar, 7.62 $davoc dre fods qilov és dvoe” dywy,
Tof). 6.63-4 o Padvyiaddy & néroar Xaplrwy /Godovre #aldiota dedow, érlong ib. T4-5
Algxag Gyvoy 8- [dw, 76 [...] wéver-/Aav [...], T.18-19 coplas dwror txpov /#Ivtais Embwy
boatow ktemrar Loy, . 52 f. = Iaw. 6. 128-9 &A2 Goiddr/660ia dexopéva xavegels.

21. “L’eau, le feu, ’or, le soleil: Chaquin de ces éléments possede un symbolisme
4 lui; mais [...] Pindare [...] annule le symbolisme particulier en faveur du symbolisme
de la lumiére [...]. La lumiére elle-méme ne sera qu’un élément fonctionnel et s’annulera
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(1982) 101*. Ticrebw dL 9 b Gk dvmperdmion ob Gildersleeve, &v %ol
rohand: (1885), elvow TAEOV &oouis (BN dvor., Krummen, %ol TV onpelensc
wov B) xol GLUEWYE PE Exelvoy 8w 256 “much in P.<indar> is merely foil”
(129)%. Zro mhadoro adzo, b ypvods puiverar vé Aoylleran dvéxabey dg 6 now’
oy mhobrog, ol 1) ket rapopoiwon Tob Heyne (1809) 2 elvort Suacypovine:
gmuyhg: e alfbpevoy mhp Sugdnhév eomt vonel, obrwg v mhobTe 1pLG6EN:
EroL GG, L WPLG PLAOGOPLXES suvdésee 3 &Movs cupBolioiols.

aibbépevoy mdp: . [Maw. 6.97 célag aifoubrov mpbs, Th. 16.293 xava
& Eopecey aibbuevoy o (BA. %ol Sotiriou [1998] 72) crov “Opneo 7 @edon
4oyl cuyvl ot TEdGeN Yevixd) oo Téhog Tod otyov, Ty IA. 8.563 mogos
aifoubvoio. Tt mopadetyporo e To TepoThye SMAGVETEL f) XUTAGTOETTTX)
Stvorun Tob mupbe [wB. Gerber (1982) 11 ad loc.], xdmt wod Sev Exel Béom €30
400 6 GLoYETIOWOS Elval peraEd e Mpbewg o ypucod xod e Mpdewe Tob
TLPOE TTOL wodel?.

To LSI?, aifw, 3., yepuxscnpeiler w6 mopddetypo w0d 02. 1.1 &g mobnrixd,
&6 6 Slater (1969) dmocTneller dru 3% 70 aifbuevoy elvou péco. ‘O Gerber
(1982) 12 init. dvapéper b7 of yvduec TGV Gy oNAGTEY €lVoL LOLPUGLEVES (LETO-
EY péone el mubnrudic Sinbéoewe, xal dohovdel Tov Mette (LfgrE, s.v. aifw),
& bmotoc dmooaiverar dru of yphoelg 00 alfdueroy elvou pecomalnrinés. Zrov
BeBud mod 1) onpaste tob aifduevoy mbg elvan, Bwg TLETEV W, TEVP (oD WE TV
pealton) 70U @eyyoBolely 0% Oewpolce oV peroyund Tomo &g uéco.

Seby [T, 1.21-24 & TivSepos meprypdpet Compd it Expnéy Tod ot~
oretov g Alrvae: 2y o 470 (mod ypdorxe & 1% [Tv.) 1) 6k O dm g
cinbvoc Gvdryeran omiy Expmin Tic Altvag wob 479, dvvéa ypbdvie Tptv, Sev elva

également tout en devenant une force d’incantation qui suggéra [...] la suprématie des
jeux olympiques”.

22. “In Pindar’s imagery gold, along with light, has a very exalted place, as Jacq.
Duchemin has shown in detail (Pind., poéte et prophéte, Part III, ch. 1). That, as Duch.
argues, it has a religion significance, a formal association with divinity and immortal-
ity arising out of ‘la sacralité de ’or et de la lumiére’ (p. 227), is a speculation, though
certainly the imagery of gold is associated very frequently with Pindar’s description of
the gods”. )

23. ‘H ypnowponoiney whc Mlewg “foil” dmo 7oy Gildersleeve elvau yuo: wy mepintoon
My Emizvyhe. "B86 péBoua Sbv ypmoupomoteiron §reg dpybrepe, 8oy oty rolepdfnre dg
idixde cuoTaTinde 8o ob Priamel &red wov Bundy (1962) 1. 5 x.€. (“foil” = 1) »xhipoxe
rapbrabn, Sclimax 7 cap” = 1) x0pbowon 676 Priamel), doob 6 Gildersleeve dev dvugpéperon
xoBbhov & adTd Ve elver Sparye it TéTote ypfian Tpodyyekog Tob foil yuk w6 Priamel; Ileol
Priamel ol y1é 800eq Sookoyixte mapornphioeis 6o mpootuio sov 02 1 (1-7) B). 676 d7o
Snpoctevsty &ebpo wov ave EAmixd (dvws. onw 6).

24. Tlepl pwsdg %ol oxbrovg oTiy TN ENNy. wolnem, BA. Bremer (1976) yu wov
Mivdapo, 231-310. "AXny oyeruxd) BiBhoypapic BA. orov Gerber (1982) 11 init.
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&rtBavo va cuvdéeL & monTNg 6oy 12 OA. (<6 476, dnh. wbhie wple ypbvior wews
Ty Expnln) v mopopolnsy Tod wupede ToY Adumel T iy T e Ty Expnin
e Alrves, 6rnwe mbavordynee 6 Fennell (1893%) 8 ad loc. I'v adzé & Verde-
nius (1988) 6, 676 vvxtl, xoxds Ocwpel 671 6 Fennell &xave adwiy wiv onédn
“unnecessarily”

2 §re: “tamquam, velut” (Denniston® 596), mopeBorixd, wB. LSI®, dre,
L., ‘just as, so as’, «8mwe dxpLBdon. "AfiocnuelnTo elvor b7t To dre wiferon 286
pete To odotacTind 6To 6molo ocvmpspsvou (éniraEn 7ob mopaforxod), ol we
Swroxehioud arlyov (wdo/ dre) pé dmovéheoye v& narapyel Thy, prima facie, wo-
pabean ailouevoy B 676 6 0¢ yovebs oot petdbeoy Tob dre Eyoue oToy
Iov. 6. 12 7ais Gre: Bh. ol Gerber (1982) 12 ad loc. xod 76 émbuevo cybito.

Srampémer: of ddo mpdiTes dpuoavicels Tob pNpaTos oty (cwlbuevn) EXm-
vuen Tpopporzelor elvon 6oy Suvoy eic Eopny 351, xod €36. To phuc dtampéer,
&vE copds dvapépeTal oty Y puab (6 02 yovads [...] [ dwamoémer [...] ¥ oya whob-

U 7 \ 2 90 N R 7 2 J \ \
TO’U), we Ty GEG'Y) TCOV XUTEYEL UTTOOGTA K70 TO VVXTL, E[.Lﬁ)\EKETOLL VONULOTLAL KL

dmbhuTar TaplasTo e T elxbvor aifopévou VP oL BVTEE xVELIEYEL UE TV
Aepdm Tov (Srazmoérre) péoor o) viyTor. Aopind Aotwby, Gyl T0 pijuer vé Epoovi-
Cemow 6y wvple mpbrooy, To cuvayrae wéoo Ty mopaBolnt], 6Tov xavovixd
dtv dmanTelron va umxp/e_v 20’ 8cov pmopel vow dvvonDel &md Ty xvplo mebTaa,

OL'CO T')')V OIQOUX OLL(A)Q, (o) ‘) /LEPLﬂT(}JU“I) (XU’_T), )\E’.MEL E‘ICL) ?\OLILOV ”O O(VO(.-.L;VO!.LEVO

0o Firay Ay 6 08 yovoog duampémer EEoya ueydrogos wlobTov, dre ailfduevoy oo
(8wv. Ouammoémer) vunrl, Tdpa Eyope 8,7t looduvauel pe w6 E7c: 6 0¢ yovoog, dre
aifbuevoy i dramoémer voxtl, <damoémer> EEoya peydvogog wlotrov. “Opwe 6
ivdSapog cupmhéxe Bavudoto Ty Soun e 8Ane opdoews, %ol 6° adzo cuuBai-
New SpaoTind ) rizaky Tob dre wob, &v 6 TOINTIG TO TEOETAGGE, TO ATOTENEGYLLL
05 Frow dxcopdo, doob 05 Empere va EravokdBel brwedimore 6 dtamoémer oY
xuplo pbrae ele Bdpoc THe oixovoplog Adyou. BA. éxiong w6 xdrw owo Eoya
ot wAovTov. "AvohuTixd yud Tov pbho Tob dre ol dtamoémet BA. 676 b6 dnuosi-
cuowy &pBpo pov oree EAdpuxd (dves. onu. 6).

vowti: elvor duoavig T dvamifépevn elxbva tiig Mubews 7ob mupde YwxTl
ol =g Mpubewe vob fAlov &y dudog (o7. B): onueiwsén xal 7 variatio oy 81-
Awo T0b ypbvou: Ay Sowuxd) [ &umpbBern, B Guéoaiow [ &v oprarow (ITvl.
1.22-23).

weyévopog: 1o enibeto ueydvwo (6, 1)) dmovzd povov 236 (&ak heybuevov)
ol elvat cuvTopELpévos THmog Tob ueyaAdrwo (Swe., dvet ~rwe < péyoctavip)
7tod dreavad ooy ITvf. 1.52, %ok 656 &7 109.2. Eay drepioyber 70 mp@ro ouvbe
Tixb, onualver &mAde (70D &pyovTixoD, ueyohoTpemols, Hrepneuvou (mhobrov),
7B. aydvopoc Grmov (OA. 9.23): d&v ke oy onpocie T0b EmbéTou petéyovy

B

’

, ~ ,
%ol 7o Sbo cuvbetund, Tére To EmiBero elvon SuvarTov v cnuaivel «<Tol TAOLTOU>
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o) %oBioTé Tode dvBpdmovg HYMAGPEOVES, Smeppovovey, ([apbpote Exppoon
Y ENOULOTOLELTEL GTOV TTvf. 10.18, éydvooa wAotTo).

0% 860 adzol TpbmoL Epunvelog 700 ey arogog crueicvovTow 16 6o Gpyoctor
Syéhe (Olymp. T 4a., b, c.), 7B, %ol Sepiwéhov (1875), ad loc. «wob péyor Suve-
wévov, 7 ot perwwoptoy, T0b loyvpomotolvrog xoih peyohbvovrog Tobg ExovTog
adedy avBodmovey. ‘O Gerber (1932) 14 vararvredeTon perakd Tdv dbo eppn-
verdv, evé 6 Verdenius (1988) 6 fin. cusThver Ty debrepn (mf. xol Hummel
(1993) § 146: “valeur causative de I’adjectif”), oyohdlovrag 67t 6 [T{vdopog

% (et mopordely o

Selyver mpoTiumem GTY LMoY ¢mbérov “in a causative sense
o). Tpocwmunéds déyouct Ty ScbTepy b Tty meprypapuan ol “difficilior”,
oY e éx TobTov &ppélel awd eog Tob o T Téper T00 TV, Xl GAROT & IMivdo-
006 actveraL Vo ypnouromotel érifete “in a causative sense”, 7.y & eddvoou [...]
dmoveia (O 1.24), 6mov, cdupwve pe =0 émiyelpmua wob Verdenius (1988) 16
ad loc., % «peraPiBucTiniy onpasie copds breepioyber g &AANG.

Eoya: 6 Slater (1969) s.v. &oyog, ., Yodpe B mpbdxerTon yi wANG. 00=
Serépov, dvrl mpobesews pewd yevurdjs 6 Gerber (1982) =0 déyeron, eaprd TV
yev. AovTOoV émd 10 Eoya, mHVIOS yowple ol adTods vé e Sropwrilet 016
{owe TpdBeom + yev. 06 eEévpale E56 70 1Ot mpdypa wt o Eoya (Sheny woohe-
cewce) AotTov’, ToAd iRy Erav cuoyeTilel adThy Ty yeNioy Tob Eoya ue T6
<t [...] | doxeivar Oéuis> Eoy abodmawy (O 8.23), xol we T pulety 08
Kégowrov &y’ évalpwy (ITvf. 5.26).

Ay ol 4 obvadm wob Eoya pt T yev. whodTov lvort GUVTETIREGS duVa-
) (BA. roreTEpw, xol TO EmbuEVO oybho, aTd ThovTOoD), HIT6C0, dpol E36
;
)

¢

TlivSapoc S&v Myer 631 & ypuode Gmhbie duamoémet shotTov &N Tovile Br
, , » ; % / \ S ,
duamobmer udluota A dapeobvrws (= Eoya) Thobrov, T0 #oya, Tob év TotodTy)
repimrdoe evar dmiponua (PA. mo x8Tw), cuOids moocdtoptlel T Suammoéret,

~ ~ 27 > ~
bmbre A yev. whotrov Elapriton o w6 pipe’. To Eoya Noueoy €36 = 0y ws,
$rwc otb <Mevolriov> 8bywe Tiuacey &molxwy, OL. 9.69.

95. “M& onuacio alriaxh’, SyA. mob évepyel obrwg, Gote vé &rénfer 0 Seilver Gmoréde-
. ‘O Sbxupoc Yhwsoohoyixde bpog elvan v mpoxelpéve pé «ueraBiBucTie)y onpasie.

26.°0 Heyne (1817) 4 xol 6 Laurent (1824) 2 yevixdg Epurvedouy pe oV adToY TpOTO:
«b 3t ypvode drompémet EE
yuxzin (Heyne), « [...] 86ywe (nord) peydvopog mhodrov, dre whe aifbpevoy (Sompémer vo-
wet)» (Laurent): 4 #avd + yev. (wi)v bmoloy &dp.odrepor mpocBezovy v TapevBécer, TpEmovTag
%ol w5 Eoya ot Ebywg (=3rlpp.), cduowve g 7o LSI® (xavd, A.7) éxppdlet Gvagopdy «&v
oyéoeL mpbe Thy mhobron® dAN Buwg ) mebBean + yev. mob elvar lowe ooy pe to Eoya
(=mp60eam) +yev. elvan 1) &x, mB. LS, &x, 1.4., “to express separation or distinction ” ug 7o
ropddevyo duol &x mackwy Zeds dlye’ Edwxey = “to me out of (i.e. above) all”’I}. 18.431,
7B. 432" ézo1, Eoya mhobrov = Thvw &76 (8Xov) Tov mAoUTO.

27. Ty abvroln adely & Gerber (1982) 14, o7 mhobvov, Bewpel & toov o, o=
oéyer mapadelypara Tob dampéme + yev. (ué mpdTo wb Edp. Alx. 642, Ty dampénels,

L 2Eby e (xard) mhobTou, dre nlp «ifép. (flamma ardens) Storpéret

>
&
2

a
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To LSJ?, oyoc, 11.2.a, dvapépet 87t 6 0. Eoya yenerpomotelrar cuyvi
ooy “Opmpo b emlppne, xol &v cuveyeta (b.) Exope 76 <éripp.> Efoya “c. gen.,
& mdyrwy far above all, Il. 14.257, etc.; &oy’ éralowy Pi. P. 5.26; &. wlotrov
above all wealth, Id. O. 1.2”. Eiuxe 8pwe yié w0 ywplo wob 0. 1.2, w6 &oya

5o o 0 ain P ; > \ s

(= emip.) wpoTpd Vo 70 EnpThcw &d TO duampémer (BA. dvwrt., ol THY oM.
27), &vd yuo to Eoya whodTov of Slater xai Gerber (#9097, dvwr.) xod f Hummel
(1993) § 177, =B. § 168, dmocrTnpilovy bru Eyope Syu éntponue + yev. (LSI®)
G TrpbBeam +yev. (6 Eoya dvil meoBésewe)®®, wB. xal Kirkwood (1982) 48,
070 voxtl: «¥Eoyo is prepositional, as often in Homer”.

‘H Sutorocm Notmov tév drmbdewy év oyéoet & w0 &oya etvar éuoavhc: Koy

/ 4 ;

70 Eoya elvow emippomuper, N yev. whodrov O propoboe va Exer ol wloey Eumpb-
Bern popoh wt 7o 1o vénue, .. dwamoémer ¥oya év/ém mhotre (8. LSIY,
Sramoémw, 2.) dnhdvovrog xal mik (omu. 26) oyéov dvapopdc. Eav o ©o
2 > o s , " , , nas ,
&oya &mebet ooy mpb0eom + yev. (&oya mhodTov), ToTe, TO EumpdleTo TAEDY,
0o propoloe ver elvor Tvmixa i60ddvapo ut 6, .y, dwampémer wpo whobrov (7f.
"O2. 10.23 Eoywy 700 mwdvraw ot LSI®, mpb, II1.1) «=<b6 ypvcbc> Eeywollet (pé
TV Apdy Tov) mevw &od Tov ThobTon, anuactoloyixa Suwe to dmoTéeso Ho
Troy Ty brepo dmd adTd Tod éxpedlel to Eoya wAotTov Tob elvon ooy Yrep-
Oezinde, . Verdenius (1988) 7 init., PA. LSI®, &oyoc, I1.1.b. Adwé, yrorl &
Ilivdepog, ypmotpomotdvrog 6 Efoya, cuvdéel T chvrayuo Tpolésews + yev. pe
70 Ouampémer péow Tob Eoya (¥oya “interposé”, duécwe mod xdrw, Hummel),
wdwu 7o dev O propoboe vo ioyber e Ty wed (%) &7 wpdbeon) + yev., dood
cbvraky dwampérw mpd Twog Sev doloTaTal.

THy «edenilion adiy Tod Eoya Siéxpwve 9 Hummel (1993) § 168:

) Y| 74 pLvei
est antéposé ou interposé”, ) 6molo HG6Téc0 duLhel yio t6 Efoya wbvoy Gg Tpdle-

@y

E oy

o (Béoya whobTov), brwe Snh. 6 éxhapBaver éxeivy, Spwe évallaxtinds o=
ot Bowpdou (6rwe eidape) aded vor elvon émippnuo, dmh. diamoémer Eoya (o
#oya 236 “antéposé”, cdupwva wE Tov yopaxTeisps Tic Hummel).

"Eyope howrwdy €36 (duampémer &oya mhotTov) Evar summind Selypo Tijc Vo=
ot (Exobouxg ;) duetonuing wob Iwwddpov #3n oy oyl wiic ®die wov. ‘H
comoBéon i Hummel elvar xat’ dpyiv copds drmodexs, xal 0 fzay whi-

s & T SRS
. peToyevéorepn), & TobTOL TEOTLLE. THY 80N, dnh. ESoya wAobToV (AveTép) ol dev

X
mebueirar dxpic Yik «obvrakn dmd xowod» tiig AEewg mhobTov, Bre Tpoteivel, SN L&
W& sbumTeeT cuvedEewy dbo Supopetindy Bpwy (diamobmer xal Eboya) mob, xabog SpodTe-
00U SABYOLY BTEEPOY Y, CUYTUGGOVTOL (eTd Yevixiis.

928. *Eoskiic oy oulimon pis dracyohel w duampéner Eoya (oya = exlpo., &Eop-
Tduevo &md ©d Oiamoémer) xal tb Eoya mhotrov (8oya, Sty mpobécewe + yev.): érlone 1)
npbrocy wob LSIY (vwtépw) 8t #oya mAotrov = &mlpp. + yev., wob GNRaGLONOY I QalveTaL
V& cupmirrer ué Ty mpbracy Eoya mAodrov (=mpdBeay + yev.) Ty dmolay dpydrepn brooTn-
otlet xod ) Hummel.
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o &y mepehdpuBave ol TV Exdoyly wob Efoya = Emlppmior ypdpe AoLTTov. 1)
Hummel (§ 168, c. 155 init.): «owd duamobaer voxwl peydvogog Eoya whotTov
) yevu) swhotTov eEupTiiTa émd Ty mpbBean (SnA. 7o Eoya), dAA TO obyro-
Yo b6 (Eoya whovTov) clvou 6o itk GYLEGLONOY LT TEp0EXTEY T0D PN WorTOE
duamoémer. T ve xheloovpe: M &Syt wé wb Eoya Siuny meobésews SideL To
vémpa 8zt 6 ypuaog Stexplveran/ brepéyer O VR &b (6hov) Tov ThobTor 1)
oyt w0 Eoya G émlppmpor onuatver 67 6 ypvoos Eeywplle/ StoncptveTan
ot Eéyovza Babub [ drepéyer EonpeTing Tob (%60 popeiic) mhobTov. By brdoe-
YL xGmot VoMot dlopopd: plveTaL Guehnzéo, xol &’ 8oov 1) cuVTONTLA)
cupmhoxd) elvar dvouxi) ot dbo mposeyyioeis, %dire 60 HT0l0 GEEGKETIL YEVIXK
& IMivdapoc, dtv Ocwpd 6t &v Télet Tiferou Béua mpoTipoEmE ThG pude 1) TS SN
Me: paror, b TowmTig Hlehe v xowakhEet, xowd eyl mposéyylon, ooy 1dto
bopLod Tept 70D yeuaoD &ro 3o Spdpove, %ol TobTo pé Ty edeud, xowd 80
TpbToE, GLETA0KT TELGY (Lbvoy AeEswy (Sramoémer__ EEoya_ mhotTon)”.
TA0GTOL: T wovadid Tapdderypo Tob diammeéew + yev. mob dvopépet TO
LSI®, s.v., 2. (mB. %ot w0 Aekuxd wob Adrados) elva peroyevéaTepo tob Ilu-
Sdipov (Edp. Alx. 642: mdvtoww diamoémew), dmoTe 70 Aekixo galveTon vé cuv-
chooen w5 ThotTov &md T Eoya (BA. TH meory0bUEvo Gy 6N pov) v bpwe 6
M ivSopog elvon adwdg wob ypnoLRoToLel Tp&Tos T6 damoéme + yev., Bé wpémet va
xozaywerclel owd LSIY, ote éd¢ “dub.”, 9) mokeubdrepn adT) T Y eNoY)-
‘0 Gerber (1982) 14, ad loc., xarworypdpet %ol 8Mhe dbo Topadelyporto oY onwo-
0c adToD + Yev., AN &b cuyypagels ToB 2ou xod Tob 3ov ai. p.X., Tov Abavo
o w6y HaubSwpo: mhvres, o ot %) cuyxexoipévn cdviaky eupavileTor 660V
dponde &vduxpéper Aebhoyids. Iepaitépo, due wvelog elvon 1) Gvohoytor oL
dvaoépe év uéper & Fennell (1893%) 9, ad loc. (xod dvameicoet 6 Gerber (1982)
15 init.) pereld 02 1.1-2 xot “OA. T.1-4 (gudlay [...] mdyyovooy, HOQUPGY
wredraw), bmov yovabe = mhyyovaoy, Eoya = xoguedy, whobrov = xTedvwy: T
ok 0. 3.42 (xredyow 08 yovade aidoiéorarog), bmov Tk xTEdywY = TA0VTOV,
aidotéoraroc = &oya= xogupdy. ‘O Verdenius (1988) 7 ad loc. dvapépet mvdapor-
% yoplo os broto eadpevou ) omoudanbrnre T0b whodTou. I'ia 7oV mholizo GOV

IMiv3epo @1 Radici Colace (1978), o Perysinakis (1982) 543-579.

29. TI@. Race (1986) 15 fin.: “Pindar is a master of [...] interlocking of words, and
the careful reader is continually surprised by the remarkable variety and subtlety of
Pindar’s word order”, xai md xé¢zw (18): “It is clear that Pindar delights in playing with
language”, ai “There is nothing quite like Pindar’s language [...] It is, as Horace said,
inimitable”. Koty oy, timore oeiy yAdooo tob [vddpou d&v galveran vi elva suyaio.
B). &ntone, 7.y Stanford (1939) — yux wov Mivdapo 129-136: Hoey (1965) 235: “Pindar’s
language plays hob with prognosis. He throws away sentence protocol for a poetical syn-
tax of his own which tends to invert most, if not all, of the expected primacies” Renehan
(1969)- Lozza (1976).
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3 &ebra: (Gvr. GOAa) onpalver «BpoPeior dydvoey xal éniong, wbvo cTov
mnOuvried, «&ydveey (LSI®, &Bnov, L. ol IL.): dueérepes of ompacies («Bpa-
Belon, «Gydveey) Gravtody 13y otov “Ounpeo, 7oy 8¢ "Apyihoyo, am. 182 (West)
edre mpdg dfla Ofjuos HBpoileto, ahAa onpaiver xaxbupd «dydveey (=B. D. E.
Gerber, Greek Iambic Poetry [LOEB], c. 199, “games”). Aedopévov 6tu 6
ivSapog duel nazwrépw yit oy Olvumias dydva (1), Bewpd [brwe %ol &
Verdenius (1988) 7, ad loc.] 67 36 del0da onpolver «bryGveo» Gyt «BpaBeion
— &woTe & Touyeg yenotpomotel kol otov New. 9.9 ©6 dé0lwy pe wiy onpoe-
oloc «ydveey (fnafwy aé0wy [...] , & ve [...]). Bdoer adrév, 6 Von der Mithll
Sty oudveran vi Eyer Stxto dmosmpilovrag b7u defla €86 = «Bpapeion, MH 20
(1963) 203-204 (&3 “M.H., 1954 527, 8rwe havbuspéve mapamépmer 6 Slater
(1969) s.v. dehhov, . & bmolog 3ider wiv omuocto “contest” pe émobialy).
M2 BeBarbrnro Stv dmogadveron obre 6 Gerber (1982) 15, Tob xkelel 70 oy OAL6
zov 076 debla b i (mbavie, cbppwver ut Thy medTasy wod ol Exave 6
Renehan, ) duotonuio elvor oxbmipmn, xod 6 Tlivdupog brovoel xal tic 8o anpo-
olecn, Snh. @Erabhown dydvog xal «Grydvan xol) Exvtéy (owov bmolov 6 vixnTig
NapBdver w0 Emafhov). A xal pt Siupopetixndy 6bvdeom, awiy SuThy) enpaola o=
cahfyer %o & Hubbard (1985) 123: “v6 &efioy is an arena for copla, whether
we take it as the poet’s ‘prize’ (=the epinikian) for the victor’s achievement or
as the athletic ‘contest’ itself”.

yapbev: o Gmapéuparo Swoinds, avil yaglew (ynedew). ‘O Gerber
(1982) 15 ad loc. Smocwnpilel 76 yagbew (Christ), dveilere mpog Ty paprupta
<& yp0., 6 Verdenius (1988) 7 ad loc., uéikov Sixawohoynuéve, 70 yagbey, %ol
& Race (1997) =uréver enlong yapber. B’ 8oov w6 pérpo dev énmpealetar &md
iy mosbTTe THig Tehevralug cuMBg Tob aTiyov, &V meémel vir mopoocou@OEl
1 bubowwy wopTuple @Y Ye@. & Tov dwpud Tomo. ik Ty Exarépwley miyel-
onuazoroyle, BA. Tobg Gerber xat Verdenius Il.cc.

‘H onuacto w0b pAuorog elvor “ExBddho @oviv (e duihio 9 Toy0bdL), Aé-
Yo, S, Tporyovdd”. Aedopévov 8t o wdTe (17-18) Exope v wEOTEOTY)
aaa Awotaw [...] péouyya Adupar’(e), m. 15-16 wovawxds [...] oia mailouey,
elvo Gopde &1 296 o piiwe ompatver “Tpary0udd, Huvé”.

4 O\Sear: tob EAdopar (xod déMdopar) “Embupd, hayrapd, o0& moinTL-
%0 phipe, wévov otdv Eveor. xad [lopar. (LST?): &mavrd ooV “Opnpo, xod dmol
o7y HotoSo (“Eoya 381) ot cuvapis cuyxetpevo: gol 8" el wlovrov Ovuos EéAde-
Tat 3y poeal ofjow (fow D).

dbidov FHrop: “Homericum est”: Turyn, omv &doct wov (1952%). ‘H wo-
vaduah dvapopd oy broto xdmoog (€36 6 Tlivdapos) gmeuBbveran pe AT

30. ‘H mopoceopm) dvopéperar ot mpomyodpeves maparneoets Tob Von der Mihll.
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TpOGOGVCT) OTHY XoEdLd TOV [frog=x0adin, =B. '00. 20.18 (o 20.17) Tpdg
ib. 20.22].

Sey oy wov 6 Tlivdapos smevBbveron ady [Tv0. 3.61 (pida yoyd) wéh o&
repuetpevo “of assumed self-restraining advice”, Robinson (1990) 106, v
Y18 GLRRETOY) TG ®opOLEE TOV & 6,71 aidoOdveron 6 wormig B. Tol. 5.19-20.
Nt térowx ywplo “the organs are invoked to emphasize the unqualified solem-
nity and seriousness of the action overtaken”, Pelliccia (1995) 301.

TMop” 81 7) Gption cuvdéeTat dueoo (& wov mounT, S&v onuadver 8L M) x AT
wh (&) Mivdape” B umopodoe vonuomuek vé Ty broxarasToel, dmwe PLANDTS
tmoopiler & Verdenius évauriBéuevog owov Gerber: © [...] the epic 7rog and
similar words (Bupée, buyh, ey, ete.) are special powers and never represent
the whole person [..] ” (1988) 7, ad loc.

Mopadooiaxs omdy ‘Ouneo xul oTode rohatdrepovg motnTée, 670 énifero
pihog, woplwe dray odTo ouvodehetar &md MéEeig mob dmAcdvouy wéon/ Bpyomed
700 oo potog x.b. (BA. xorwTERW, 1SJ? - Slater), dmod{Sevon pior wrnmux) onpo-
oo, éviote ywple xoutoy Evvooy “@unérnrog” (LST?s.v. 2.c. mB. Slater (1969),
1.b. “poss., own dear of relatives, possessions, bodily parts”), 4, 8wwe to fevel
& Verdenius (1987), ad OI. 7.41 “the degree of affection implied varies ac-
cording to the situation [..] and may approach zero”. Mépog toB oy onlov Tob
Gerber (1982), otd pilov firog, 17 elvor e3& &Erov pveloc: o} eTupposTES TO
4modidovy elre Gc “my heart” elve G¢ “dear heart”. ‘H ey ppaceoroyto Tod
oty 0L edVOEl TV T FLal onpasto [...] bow600 éver &mehd “my” pARoY. GBixel 70
¢nifero, dwob xard tov E. Benveniste, Indo-European Language and Society
(London 1973) 273-88, [..] =0 @{2o¢ owdv “Opneo TédvroTe StoTnpel TOONG L
6oV xémote cuvenctnueTie) erpacto.

Tb 1990, 6 David Robinson w2 7o mewssixd &obpo vou “Homeric ilog:
Love of Life and Limbs, and Friendship with One’s Qvude” €pyeron vet “Toupd-
Eew wi vepd” dpyiCovrde to g éEfe: “T SHALL first argue that Homeric pilog
is never possessive; second, that giloy firoo, #fjo, and @ilog Ovués, and @ida
yuvia, xwh., are ‘beloved’ life and limbs precisely when they are threatened;
thirdly that gilov 7vog, xfjo, and gilog Buubs are on other occasions one’s
sympathetic ‘friends’, one’s heart and mind” (97). At &rmorehel xol Ty odolo
0% &pBpov Tov (q..)" Bh. xed Ty cbvodm mod xdver (106 fin. — 107 init.), »ol
oy 101 “The established senses of piloc”. Swiy 99 fin. 6 Robinson dvapépet:
“As for possession reinforcing affection, not everything that is greatly loved,
valued, or desired is actually possessed”, =@. 100 init. Té\og, 6 wirhog broxepo-

31. T wic MEewc oo, xéag, Ovpbs, poriy, wox, véos, aTbua, yAbooa, Takopmnuéves
ooy Mivdapo, B). Pelliccia (1995) 291 x.£. (Keo. : “The Speech Capabilities of the Organs
in Pindar”).
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Aabov wou (103) exer dog €Efje: “Friendship with one’s heart: firop, Bupée, xp as
seats of emotion and friends with whom one shares emotions; [...]”. Xv& vy
wob Robinson Budiler xai ) Shirley Darcus Sullivan, xvpiwe pe wo &obpo ¢
700 1995 %ot 200272, 7. xod add Tl 1996.

E36 6 IMivdapog e w6 piloy frop xéver pioy dmocTpoey 6Tny %opdid Tou
¢ Epav Tdv cuvarshnudrey, cuyrvicewy, értboputdy, oxébewy [LSI?, jrop,

<

II., =B. Slater (1969), s.v.]. ‘H 8y oxédm ~ou elvon bzt & “Ohvprlog dydy” el-
vou “péoTepos TGV &MY, ol & “Gydy” adtoe mapopordleTar wg wov fiko Tod
7 N 9o o BSE. o o«
elvar 0 Oadmvoregoy &v auéoa paevvov dotoov. ES&, % muvdapu Exppucy “xu
&v, xoipdud pov, oy Topdc o dpvhoels dy&ves” oépvel 6oV vol, Touned lowe,
onuepvEs Exppdoels Tob Timou “To AagyrTopd 1) xopdid wov”, dmov 1 dmibupin
7ol delver dipoppaizon dmd Thy Edpec T@v émtbupidy Tov 9 perariBeran 6E adrhv:
Me wiek todrion év mpoxerwéve tig embuplug Tob momth xod e dmbuplog e

x0pd1aic Tou™, ) xopdicr palveron Tehpo 7t “oduérL oxomel” (8. wnrér (1) ... ox6-
Tuet) nod BTL GppbTEpe To épT GUEEWYODY “Brwe un wdddowael” dydva péoTeooy
"Odvpavias. "Exol meptmov xol 7 Sullivan (2002) 97 — pwe yid w6 adddoouey BA.
T0 Gy 6o xoTwTépw ad loc.

‘H Exopocn piloy frop Bewpd xal &yd 87t dtv mpémer vor Exer wnziey

onuasto (“duh) pov xwpdid”), A& &mAde “xopdid wov”, émov w6 “wov” dtv
dnhcver “possession” e “affection”. SApepe, m.y., dmevBbvovroag xavels ot
/00/—‘ A fa (3 8/ ‘ A 2 ”8\"1"6'1
xdmoLov/ oy ppdoels bmwe “xepdid Lov, Yuyd pov, wiTie pov” Stv wdver BéRouo
Oy Yo Toe Oexd Tov “peTior, Yoy, woepdid”, dAha Exppdlel T6 Tie 6 Idtog viwbet
ouvatcOnuoarixe Teoe Eva 0lxelo 7) dYRTNUEVO TEECWTO ATTOXAIAMYTAE TO e XHTL
) ] ¢
s I el , 5l
mov elver “anptB6” wot Lomind yuo tov 1o, [lpbuerrar yioe exopdoeis cuvonchn-
\ / N g e Do G o
portind: @opTLEves, xod T6 “pov” €36 Smhdvel “@uAbTrTa” Byt “wThicw” ETat
S B S e L 256 ¢ S s e 75
w6 “xapdid pov”, dg &médoamn Tob @iy fTop (836 T x0pdLd TEOGWTOTOLUEVY,

20’ 8oov & mounTig TV woel Vo <UAY> ndvel x&TL), TpémeL Vot yivel avTimTo Gg

«rpoopilés, pilraTéy pot froen, dnhdvovras cyéon 0TopYTs, dyL xTHGYC.

5 unnér’(1): o Ere (vob wmrére) Stv mpoodidel Euoacy oo Gadmvéregoy
(#1e Badmvéregoy, Dissen (ius) [1847%] 10, =B. Gerber [1982] 17 fin.), ofre
ouvdéeran pg o &y duéoq “which after umxér’ amounts to ‘when day has
come’ ” (Fennell [1893?] 676 wvxri - of. ot Jurenka [1894] 7: “unxé=’ ‘nicht
mehr’ verb. mit. V. 6 év duépa [...] und dorjuac [..] : beide Zusitze sollen das
Sinnlose solchen Suchens (oxémet) bezeichnen”): éniong, Sev évicydel To A0
(Wilson [1987] 196: “the -ev« element probably reinforces ¢220”"), obre &\hwg

32. “Hrop is commonly called ‘dear’ in Homer and this adjective should probably be
taken in a literal sense and not, as often assumed, as a possessive expression” (97).

33. “[...] the Frop does not prod an unwilling Pindar” Pelliccia (1995) 300, avapeps-
pevog oov ‘O, 1.3-7.
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Theovdler: &yt ©o &Tu Eyope Eupaoy), o) 0 vt GV omoq'opsumq ) 66~
xev (Bundy [1962] “seek no further”, nf. Slater, s.v. wiére, “no longer”)*
zob7o0, Sibst xard wov Louw (1959) 43 nol 4b ({37\ xol Ty Bupioypopio oTls
bmoonuedaeic Tov) & dmolog dxoloulel, Brwg wed d@ot, v Bewpto 7ob Her-
mann [=B. Gildersleeve (1890?) 129 “wnév(v): More vivid than wij (Herm.)"],
=0 i + mpoaT. vear. B’ mpoa. (£v. ) An0.) drodider (petokd ENAwY, BA. 44) 70
vémpo: “oToudTo vék [ pa) mréov (xdvels wdm)"®, wod whoe Epooom (ueée, avrl
w0 &mhob ) Stv elvou xofbhov TepLTTh, (e THY GrbhuTy ﬁsﬁmow]voc oL Ex-
opdleron €36 & mowThg GyETI (e ThY breepoy) Tob dediov xod wob ‘OAvusiag
dyawoc (=aé0Awv Te xogupdy, "OX. 2.13). "ANwore ut wd el & 8efla[...] oy e
# xopbowon wob Priamel, xal 937 dwo 70 TP@TO LEPOG TOU (agw‘fou ey $0wp)
b mounThe Exopdlerar pué Ty cryovpl Tob bhrepherinod, ug xdrt wod dev emLdé-
yeron dugLoBimon, cuveyilel 3¢ pe wov BBio Tpdmo %ol 670 dedTEpo ;Lepog (6 0¢
yovads duampémer Eoya whobrov). To potiBo 7ol ne plus ultra eivou xoutar TobTor
dvopevbevo vix 2upovicBel xel Ty xerroudheidor Tob Priamel, noul WIALGTL GE &L
oyopévo Babub: “odwd elvon 7o EoyarToy xed wi) dvalirel TepuTEpE: 6 fhLog elvo
b Oadmwbregoy 3y Guéoa pagvvoy doTooy (=Eyer Ty &mbhuwy xuplopyla), xed &
"oy Gy Elvo péoTegos (Brov) Téy 8hev”. ‘Omowdhmores dvalion mé-
oo TobTou Oty el Abyo, YU adTd ol ) cbeTeism Tob TounTod mede 70 Gihov frop
Cumprém oxbmer”: wB.ib. xazws. 113-114 70 6 EoyaToy xopupotTal/ fagiedot.
wprére wémrawe wopaoy (8yu wi) whrrawe Exu wégoiov), Tp. Mullen (1982) 168
“seek no further than the dazzling good fortune you have already attained”,
Race (1997) 59 “Look no further”, xol dmoomp. 4 ad loc. “Hieron [..] has
reached the pinnacle of [...] power by being king”.

&erlov: & 0. bpoomdvae &ovy unxét’ dediov, EoL Buws - .. Sandys
(1937), Turyn (1952?) - moomipoly w6 unxél’ dAlov, Byz. (= Mavoui) Mooy bémou-
Nog xot Anu. Touahivio) drogebyovrac Exat Ty cuvilnen 676 Geliov: oyeTuxny
culhnom BA. ovdy Forssmann (1966) 6-8, xol ooy Gerber (1982) 18 ad loc.
"Eo’ §o0v 8ty bolorarat §Mko puetpind mpéBrnue: dxokovdd wiy paprupic Ty 3 9@

Aty Bewpd 6 “The image of the sun may have been suggested by the
reference to gold earlier in the priamel” 8rwc mpoteiver 6 Gerber (l.c.) — mo-
poBérovTog ol -wooBswp.owoc Gmd 7oy [ivdepo xol 8kovg émov & ypusos
cuydéeron wt Tov Ao xeld Tl dxTiveg Tou A Wt TO ypeuab Tou Kppe %.T.A. — Gpod
) xevon Mudmn 7 76 ypusd odc Tob fikov dmorehody Befuing xowdy Témoy, €E

34. “The correct explanation was given by Bundy I. 59, n. 55, who points out that
the meaning is ‘no further’ and that it is common in the coclusion of priamels” Gerber
(1982) 18 init. Zupewvd (BA. xol Ty cuvéyele T@Y YoM wY pov) Suwe topbdve Ty mapa-
mopnd) Tob Gerber ooy Bundy: elvow IT. 59, 8y I. 59.

35. TIB. “desiste aliud astrum circumspicere”, Dissen (ius) (1847%) 10.
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09 ol 7o oA Topadelypartor: peyéln mwg To B8wp, & yevobs, xal 6 HAvog,
oL éminéyet €36 6 I1ivdapos yid o Priamel tov, pyovran 6oy vol wadhov &’
ed0slog mopo: GUVELPULXG ...

oubmeL: yid Ty 60vdect) Tov ue o Eve (Tod unxér’) BA. dvwrt. 6Td oixelo
aybro. T pfipe oxomém dmovrd 36 yud ploe xod wbvy @opa 676V [ivdapo, wod
elvor %ol 1) ety oty (cwlbpevn) Emvu Ipopparelo. Tlavrag 6 ivdupog
xemotiromotel edeTdywe bpbppilo civlero yud tov Ao ovov Maava 9.1 Axtic
Gediov [...] morboxord’(e), v& owdy Buv. elc Afu. 62 cvvavzape Tov “Hivov dg
Oedoy axomoy MoE xal avop@y.

6 &ANo: <&y dudoq paewdy dotgov Dalmvdtegoy dediov>: dldo [...] dargoy
(pali) elvow &mapalznro cupmMpwpe: Tob unxéte [...] oxdmer, yopl 76 GAL0 vé
reprrTedet: BA. 1o oyb6io Tob Gerber (1982) 19 ad loc.

Barmvétepov: Aavbauopéve 6 Fennell 16 Oswpel “an adverb qualifying
paeméy”, (1893%) 9 ad loc.- dmhég elvor cuyxprrixd émibérov (Balmvéregoy de-
Mov), &vé 75 paewdy (brwg xod 6 Balmyéregoy) myaiver pt ©o 8y dubog™, ©o
bmolo g Ty oelpd Tov Gvririfetar wEde T YL, drbte duampémer To mhp, v
8y auboa woptopyel 6 Airog. To Badmwds (<06 mw, TB. Bdmos, Budmwer, Aées
YVWOTEG oY veoehh.) Gmavtdl 836 dmak oty (cwlouewn) ENvvuen Tpoupo-
Tetor, wod dvaporTiéron xavels vl Saitepo OéhovTog vi Smhee 6 Tlivdepos 76 ypm-
supomotel, dvrl {owe Tob «Beppbrepovy 3 T0b QaumpdTepon” 1) Evvola TEVTOC
e AaumpbTyTog THpéyETow &b TO Paewdy, T 8¢ Dalavég elvou Eve AmicrTEPO
@eppbon, xad adrd elvar wsNhov Tod Bk Vi Exppdoer e <o fadmydc 6 Tivdo-
oog elva ) Ewvora g Boanwpic, The yAvxbmras, T pepbmTas Ty omolo
mpocploel & Ao &y Guboa [Huépastucooc: f fuépa (EE)uepdver] pevd — xod
%ow GveiBecy Tpbe — ThHY «yprom elbve Tob «aifouévov wweden ol elvou xd-
L Gmd Ty ueliwbeaoay ebdior | aé0hwy y Evexer (nawwt., 98-99), Thy YoV,
v (eahoxauplo Blovy Tod vidber & voaytig evoe Olvumias dydvog ooy G-
@l Blotor (97)» xed Ty aicbney =iic Budmwpiie Ty dmoloy mapéyet 76 Lwodbyo
Behmevbvy @ée 0B Hiov, mob Tewileton 36 e ov Olvumias dydva, xol =y
yAvsed Aoepbo xal oryoupLd Tod TpooREREL TO Tapdiueoy ETAGY (99).

Suowve ué Ty mpocéyyloh wag, 76 oybho Tob Instone (1996) 95 o706
admwéTepoy (Chotter”) “the sun’s heat is appropriate to the context because
the Olympics took place under a hot summer sun” elvou &ruyée, év mpwTOLg
Sibr spumveter g ey & Mivdapoc elye ypdder «Bepubrepov, Byt OadmvéTegoy
(“warmer”). Teplepyo éxppdletar xai 4 Lefkowitz (1976) 77: “Olympia, the
hottest star in day is like the gold that shines beyond other wealth at night”.
"Edé BéPonc Stv elvar Tboov ) ypmorworroinsy Tob “hottest”, &M& 7o 8ti 6
“hottest” dorpo elvar xaw’ adwhy 1) Ohourte, dnradi o *OMvpmiog &ydw, pe 7oV

36. BA. tiv oulfinon otd Emduevo oydho.
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Smotov Tavsilerar b Hhog: TouBevk Buwe 1) Lefk. d&v xdver Abyo yt' admhy TV
mpobmortdé TobT IT Low: «elvaw & Olvpmias Gydw (=6 Aluog) ooy
(mpovmoriépevn) Tabmion. Mepatrepw: «elvad 0 umlag &y fog
oV ypuad mob Eemepvi o Al <oy @0 hobTo ) voyTesy Ked (o) ed6v) due-
cwe wetd: “any metal can shine in day, but only gold remains untarnished,
so it can shine in the dimmer light of torches”: «&lvas & ypuade Tod AdpuTe T
voyzor bred 70 &uuded @dg Saon@v»T. AviioTpbons, 6 yevcoa ELVOLL TIOD TCOLPOLOL-
dleron b aifdueroy wHo, xol glvor adzd mod Adwmer T voyTe, Syt b ypvsbe: 0
Lefkowitz 256 dvrioTpéoet Tie TUEOWOLITELS ..

*Arevavriac & Gerber (1982) 20 é&nyel émizuy e Dy Erthoyd) Tob Twdd-

g8 o o ey o , - Bl
o0v Bo0v &popd v fadmrds Baoet Tob OTL Qadmwée, unlike feoude, signifies a
fostering or vitalizing warmth of the sun”, dmoly wiv dmoloy déyevon xad 6
Verdenius (1988) ad loc.

&v dpépa: xora wov Gerber (1982) 20, 1 Béom mob xawéyer N Qpdon
odnhdver 6t adTh) cuvdeeTan vonuorek #al pé To mponyoduevo ¢nifero

N

)
(Oarmvbregoy) wal p& w6 Embuevo (paewdy), v 6 Verdenius (1988) 8 loyvpl-

¢
50

Cevow Gru ©d &y Guéoq dviiner pbvov o5 paeryoy. ‘0 Gerber Méyer émlong 83t 6
[ ivdapog 0% propolioe ol va elye mopodkelber ThHY pedom ywels vow pOelpeTon To
vémue, AN Bpws, cuvey(let, pe Ty Topovstor Tob &y duéog Snurovpyeiron dvi-
Beom mpde w0 wontl (2), 9 dreole TepaiTER® gvrelveran p& Ty Sidrady yreopod
aifbevoy 7op ... voxTl 3ol &y Gubog paevyéy.

H mpoypomubmmo mhviog evou b7t 6 Mivdapog Eypale T0 8y dufog ol
81, mépo e v Gvathésewe (xal e variatio) copperplog voxtl ... &y Guéog mob
yudleror ué 7o oNEAGIoAoYIXBE (PWTEVE aiBbuevoy ... paeyvéy, ot 3bo &rRx
mopadelypore otdv 0. 1, ot éva otoy 0. 2 éroc ok ooy [aw. 9.2-3, o
role EyopLe TEPLTTWCELS TEOL & TounTig mopaléTer dbo poll émifera (owov [at-
ava ©d Sebrepo elvan peroyt), wdth mhvToTe ywpetlovron pé wlow %) ddo AéEetg,
$reeoc wok otd &y Abyw: (o) <Bc> Ggredy inopévovs [ pdravoay <ITéo. Eotiav> (O
1.10-11)- (8) <&yev 8> amdlapov flov Tovov dumedduoyboy (ib. 59)- () Babetay
déywv pboyway dypotéoay (OX. 2.54) (8) dompoy dréorarov | & Guéoq #Aemtl-
wevoy (Iac. 1.c., éml &detbews o0 Mhlov).

*Avohoyedde mede & dvatépw Topadelypara, T & duéoy (O2. 1.6) &xet
0Bepdy Aéyo mod Stv mapehelpbn. Tdpe e mapadelyporo (e0), (B, (), 7 whoc 3
Sto AéEetg mob ywpilouy b & énifieto dmd 6 AN dvapépovTon Gt Spbrepo To
erifero, ooy 8% Mawava 9.2-3, Tod &yl vé xdver Tkt (e oV fALo, 1) SvwioToty o
=3y MEewv mpde wov ‘O, 1.6 elvon yopaxtpLomunh:

<dozpov> Hrépraroy v dudeq xhemtbuevoy ([lav.)
Dechrevbrepov &v Gépo @aewby <Botpov> (OA.)

37. Kot BéBouor vb allbpevov [...] mip [...] worrd 8 mpogpyeron xort’ dvdaynny &o Soww-

o - : o =
Aoy, brae, énlong Teptoptomuxd, Emebiyel xal b Gpyuio aydho 1g.: “fyovy b moEGbS”.
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Zrov Hawiva, 6 fog (cuvendoyins &md ©6 dxtis dehlov, or. 1), wob elvorw w5
dmvégraToy &y Guéoq doTeo, ahémTeToun 8y Guéog xormd T Exdkerdn, bmbre o
evtifépevo eumpdeto dvapépeton xal 6o fyobpevo xal o7d Enduevo. To S0 BAé-
7w ve svuPatver ue 76 & duéoa xol 6oy Olvpmibrixo: Aty bréoyer dAdo dediov
«BadmvéTegoy dv auéoan doToov, dotooy Tob v elvan «Bv Guboa pasvybyn. Tric
exmnoels adwes onwavTL) elvar xol 1) 0éom Tob doTpov: ardv Maudva wpotdooe-
T T 6AnG pedoewe (mpdTn AeEn), oTov OAvumibyixoy Erirdooeron (tehevToio
AeEm). "Eml mhéov, 0o Eeyer, eldiniy onpacior Exer w0 v 6 fhiog @xhémreronn
&y auéoq, GOETTETI dhod) (pépar peamuéown, By xol elvow T6 «bmépTaToy &v
auéoay &ompov, xal T6 87 & Akog elvon 1) «ooew) &y Guéoa YY) ewTbs, &y
dvriBéoer mpdg T e b Ty PwTds wuxtl. H Swepops BéBox elvarn oy Evras
o1 %ol 6Ty Extoon): &ve o Thp «aifbpevorn mapdyer e, Huepedoviug ExoL T
oxoTadLl oL T0 Qwrilel ot wik TEpLwELTWéVY y?"/wn Exrogy) 8mov To whp YurTl
povraler wévo Tov, 6 ftog walberoun xot adrde, wévos Tov GOV Gépavro aifé-
po, GAAG TO ©@¢ TOV ExTTéRTETNL WopLd 6T YH Byt T wolB8pevovn, G wE
v Qorwed) ol &modidet 6 8pog Oalmwéy.

oaevvov: (Bh. xol v &pyh Tob cyollov 676 Balmvdrepoy dvwr.): elvar &
olohixds ThTog (yoponTneloTind To Stthd ¥): peptxd Y @. Sidovy ToV émixd Timo
paewdy, dIha wB. .y <Awg Eaviov> paevvov dotoor, Har. 6.126 (yue wiv
Atywe). “Light is probably the dominant image/symbol in Pindar, as per-
haps in Greek literature generally. Greek is especially rich in words denoting
‘light’, and they constitute one of Pindar’s major sources for metaphors”,
Race (1986) 135, onp. 1. BX: értong Gundert (1935), ©6 mpdto Tov xe@dono:
“Areta und Rhum als ‘Licht’ 7 (11-29).

EpNpag: yev. Omhuxod (BA. xod T6 Embpevo oy 6hio) vl dorjumns” w6 O\,
) &z owdy “Ounpo xal 6oy Toeoxd (LSI?, éefiwoc (6, 9), -ov, Azz. 6,
gomuoc, -ov). ‘O «ifépoc (=0dpavde) yoponetneilerar xol moht (Epnuog» 6tov OA.
13.88 (aifépos yuyody o xbAmwy 8pijuov), ot éva oTiyo pe yioopo Emov, éml
éov, 70 aifépog ... doruov mepBdikel 6 YuyodY Grd x6Amwy®

E36 6 Tlivdapoc Aéyer 87t dev bredpyer 8hho <dedlov> Oalmvbregoy év duéog
paemwdy Goreoy «Boruas 0 aibéeosy = (&’ dxpy & &xpy GTOV Epnuo 0DEXV6Y
— N.B. vy wpbfeon 00(4): "Eve o) v drdpyovy mavroetd?) Eudbuyo xat c’ikbuxa

<

L, N
6 odpode S&v palvetar v Eyel TimoTe &mwd odTa Torpd WoVOY doTPeL, To O
\

,
=
7

/

Ttd, elvan Spored wbvo ) vy e By dubog, wévo tov flio Brémopie ooV 00pavd
(B. Supwv. 605 pbroc GAwog & odpar®), &p’ Boov To EMhe &oTpx PaiveTon Vo
Erovv EEaaviahi) Hred Td doreapTepd GEE ToU, d droTéesa V& TapovaLalEToL
Zonpoc. Eropdvoc, omiy «pnuid» ol aifépn Stv bmdpyer xavéve 8Mho Apmepo

38. Yuyedv Schroeder: Yuypéc codd., duyeés ... dpuwy: Hermann (ante Schr.). ITpo-
T ® 70 xelpevo Bmag Eyer emxparhioe (dg averépw) xal yik oV yuacpd wob oympariler.
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&0 AV 0B Hiov - E 0b %ol TO pTonov ThG TEEpO(LTs/po.J &valhenong (unxéte
[...] oxbmed).

aifépog: £33 Bnpuxs (8. dorjuac), $mwe ot mhvrore awov ‘Ounpo ooy
‘Holodo (Ocoy. 124), Alsybro, xad 7oy &rrind Teld N6YOo TRVTOTE GpCEVING®
Byhuxd o7ov Soty. 32. col. i 4 P, Baxy. 9.35, Zog. OT 867, xod quyve 6oy
Edeurtdn (Br. LSI?, ailfo, xol <5 Rev. Suppl., s.v.) §mov &hob ozov Tlivdapo
cvor Gpoevud, éxtde &mo wov OA. 13.88: 56 v y@. Eyovv aibiéoos yuxods,
Buwe e dminparhioel 1) Subpfwon Tob Schroeder (Br. 70 mpony0bevo 6y 6AL0).
‘0 Gerber (1982) 22 &modéyerar Ty Tpboacy 700 Wilamowitz (1922) 402 on..
2 81 238 oy emhoyi) 70D Yévoug &b TOV ivdepo éméSpace %) edowvia — ol
elva wler herrd) moparthpNom).

Awoopomolnon 670 yévos brapyet xok 0o @no (Bnhund ooy ‘Ourneo xod
“Hotodo, xzoc "Eoya 549: émd 7ov Hpbédoro xol peve &poevind), To bmolo oyeTi-
Cevan Gymiberind e w0 aibhjp. "Evot, owdv ‘Opneo wat HotoSo dnfo ompoctver o=
Tore (Ghappoe Sy, xowayvid, Gorodpan: (LSI?, s.v.), &vé aifne = «odpavoe)
(my. Th. 2.812, Zeb [...] aibéor vaiwy — =B. ‘Ho. "Egya 18 Koovidng [...], aibéor
valow, . 14.258 &x’ ailégos Eupale wovTe) xol pahiore xabopbe, Stovye
odpovben, Ty O Hégog aibée’ traver (1. 14.288), Zevg & Elay’ odpavoy dody
2y aifbou xal vepédnar (15.192), dm’ OBXbuzov végog Eoyetar odoaroy elow [ ai-
0é00¢ &x ding (16.364-5). To éu 670y Eumedonhd (5% ol. 7. X.) aifrfo onueiver
Srondie «bpoey (LSTY, 5.v. 2.) néver wov Verdenius (1987) 77 vec brocTneller bt
<o aibo owby ‘0. 7.67 (paewov & aifépe) “may denote the air immediately
above the surface of the earth”: &ot, dmodeybievos Ty Emuyepnuaroroyio Tob
Kahn®, 6 Verdenius (ad loc.) xaraddiyet 67 “the difference between aifirjo xod
o is not a difference of place (upper air — lower air)® but of brightness”,
cuvertig 6 MivSapog ooy ‘OA. 1 emérete Ty AeEn aibrjo SiéTL & filog “can ex-
ercise its warming power only in a bright sky” (1988) 9 ad loc. ‘Onwsdimore
Buwe «wd heumody 00 0dpavody deeihetar owd paennoy Tob fhlov, & bmolog, &g
toroov Balmvbrepoy (mdvrwy, N.B. wyxére [...] oxdmer §Ako), Aper dmh 6oV
odpavd porllovrag Té mdvror xod cupBoriovrag Tov *Oumias dydva. ‘Qotéco,
aded w0 w0 Adic ebhoyo dveiBalver owiy Ho. Oeoy. 124 Emov Albre ve xal Hyé-
on &yewhBneoy &b Ty Nbwro xod 7o "Epefog (125), mplv dmo wov “Hiwo ...

"Amd Ty 800 Buoe, S&v yvwptlope 2y 6 TIivdupog, v Ty elxbvo ol pe-
Govpavobvroc filov Tou dorfuag O aifégos, Enape b’ Bl Tou Tiy %06 Loy ovio
200 Hot6dou — xol Bewpd dru v wov EEumnpetoboe va why Eyel Adfet: 7 ebxdvor

39. Szov Ch. H. Kahn (Anaximander and the Origins of Greek Cosmology, New
York 1960, 140-143) mapoméumer xoi 6 Gerber (1982) 23, 676 aifégog.

40. Ty Sudxpron wdwhy wob "Apiordpyov droppinter w5 LS ot dpodrepo vor Mppuoro
anfo no ailno.
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xoza€rdveror bToy 6 fhog (6 Olvumias Gyd) wovoawydler &voy dyavii, drmpb-
como xal Eonuo albépn 6 teheuraios, 6oo wadc ol v& Exel dmd wbvoe Tovu, Sty
propel var Eyer Ty Adudm mob tol mposdiel 6 Hhioc. AMware ) dvwifeon elvon
peroEd voxal (np) xal &y duéoq (fluog), xol o Thp dmoTehel wixpoypapic Tob
tov. To aibrjo émeréym dpioma dmd Tov mowmeh G oyemilbpevo Erupoloyixnie
we 0 alflduevoy, yuo voe Sdpye 1) Erupohoyur) Evvote Tie Adupems %ol oTle Sbo
elnbvee: 1) puxplic evrdoews Mudn Tob mupde o YH, xed 1) loyvedk dxrivoBorlo
70D Nhlov 670V drépavto ailépatl. "ANwere 6 [ivdupog Ewoe 286 &var «oddé-
wepoy enifeto awov aifiépa (Epnuoc), yuuml 9 Adpdy <ou ven érepbowen, ¢’

N

860v 7ol Thy Tpocd(der & Ahog: dveibera, Broy BéNncE V& Shdioer Tb e Tod &
aiBépoc lowe Eyer dmd wbvos wov, Epenorwomoinee b émilero waewbe (@aevyoy
& aiféoa, 'OX. 7.67).

7°0Avpmiag: 7 yevird) cuyxprtua) xabiord duverd) Ty duodvicn g Beo-
yvhoytog YveoTie G¢ comparatio compendiaria (8. Gildersleeve [18907] xcii
xol Gerber [1982] 23 ad loc.®): 1) gpdon ot avemzuypmén wopon 0& frav undé
<7ob > ‘Olvumias (§: <wob> &v Qluuria) <dydvoc> dydva péoreooy adddoo-
ey,

"Abwx pvelog elva §) mapathpnon Tob Gerber (1.c.) 871, otic &oyte Tév oi-
yov 5 ol 7 (unxét’ aeliov xold umd’ Olvustiag), fivog xod ‘Olvpio <mod Towti-

Covrouw> ovpmimrovy oty i 0om pera wow dpvnTind: Erxlong, 6 (Blog (Lo xdrw
SmAGE onpeLdveL Ty variatio ¢ wpodg T suvevoua ths ‘Olvustias (7) oxov OA.
1: [Tioa (18), Alpede (20), [1élomwog drmouxia (24) xoi Kobvioy (111).’E3& 8uoc
TopaTneobpe éml mhéoy 8t Ta Sbo mpdwe (OAvumias, Ilioas) Meyovral povore-
xTBE, 6& TThO eV, xol elvor dmohdTeg GuvvLe: To 3o dAK (8v darogL
Avdot Téromog dmouxia | mag’ eddeleloy EM0cw Kobviov) SiSovrar meptypapixd
(mepropacTing) — 6o TE@TO HrdpyEL %ol Ylooubs —, TEPLENOVY XoGUYTLX0 ETible-
70, duebTepn eloayovron dumpodérwe, xal, dv@ TO TE@TO dvaoépeTal oTY Exel
Eynardorocy Tob perérerta fowog ([1éAomog), 7o Sebrepo dvapépetal 6oV Exel
2600 wob Kobvov mod yereviale e wov y&peo Aatpetug Tob Aibe™, mode muuty wob
dmolov Erehobvro of év Ohvpmia dydves xol 8rwe 6 I1ékod drmotedel 70 mopddet-
yie Yl Tode vuepres amy Ohvprle, dpob adtog drijple 6 mpdtog aywyichelg
%ok vixhooc, &rou xal & Zebdg elvar & wbplog Tob exel ydpov™ xod T@v &y dvey.

41. TIB. Race (1986) 35: “These similes also show an intensification from fire shin-
ing at night to the splendor of the sun in broad daylight”.

42, Tl wol& mapodelypara 6 Gerber mopuméumet: («) E. Bruhn, Anhang to Sch-
neidewin-Nauck Sophokles (Berlin 1899) 117, (B) Collard, cyéio o3ic Edp. Txér. 146.

43. TIR. Zew, Kobwiéy ve valwy Aépoy *0A. 5.7 Aids &v Iiog 6.5 "Olvumiov dise //
&hoog Iol. 2.27-28.

44 TIB. Srav’ edod dvéoowy Olvunias, [...] , Zed mdreo, ‘0N 13.24-26" pia 0° éxmpe-
wwic | <sc. v Audg Odwusude, b, 7.14-15.
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béprepov: ((sydva) xahbTepo, &vdbTepo ot omovdonbTN T, HTEEpTEPON” LY -
xpLTinbe <Qéo-w, e breph. pépraToc xal EPLITOS. ‘O Verdenius (1988) 9 ad
loc., miuévovrag oTiY GOENLTTIN dmodm vob Priamel (nf. dvore. 354) wy
Smotoy BAémet vow cuveyileTou, SmocTneiler b7, brwe T 63wp, Evot xal ol ’Ov-

n. o

pesoncol Gryéveg elvor “most profitable”: épws Déoregos dev amperiver (@TROQERE
GTEpoy, Xl of GVl &y EVES TOPEL & €lven hapmpbrepot/ EmipavésTepot,
G0 By xod (@roperéoTepor ToV dRRwY “because their vitalizing, i.e. im-
mortalizing, power is greater than that of the other games”, id. ad loc.

a08Goopev: eivor ThEoY edphToTOL Gmodentt i To aBddaoue elval (TpoTpe-
TTueh) SroToncTud) doplaTou (e Bedyuvemn Tis warreMEews) ot Byl WENAGY OpL=
orudic (30 i S&v dxohovbeirar moTe o wéhovra — BA. Gerber [1982] 24 ad
loc.). Mupadelypare dmoTaesinic we Bedyuven Exope oxerd ooy [ivdepo™,
watd Ever ywole Badyvvem GAAG buobTuTo (e TO Topby: <8k weydiwy 08 mevhéwy
Jobévrec> | it & boparia méowuey arepdra, | e #ddea Oeod-/ meve,
Tof). 8.6%7, cmd dmolo cuvavtiue TN Tlg Gpvices (€36 wijTe...ujTe) Vo TTRO0-
ThGoVTHL TIR0GTHN TG ek THpOTPETTIG DTToTent LTS AN (1€ GvTloTpoOm GEL=
o6, & Sl g mpooTaTiie (wie [...] Beodmeve) b TowTg amevdiveTan xol
7d owdv Sawté Tou (B. bt [...] oxbmen, i.e. pidov fog). Tl ecpordetyporor
broToxridic ut Bpdyuvon, i Té dmole BA. Gerber (1987), Gvapépope T T
*OA. 6.23-24 dpoa xeletlp T &y rafapd/ Bdoouey Gxyov, txwual ve"OA. 7.3 (v
o ot drebBeon) g ef wis [...] dworoerar ITvb. 11.9-10 dpea [...] wedadnoer’
Nep. 11.13 808 i [...] magapetoerar (mdh pe el + brot.): dr. 133.1-2 ofow 0¢
Depoepiva [...] 0éEeTar.

"Eredy & Tivdupog ovyver wiie adpvididler — xol ad7o elvon YO TNPLOTING
ov — pla variatio wob womov wdrol, Sk, wyxée’ [...] axbmed...] pnd’ adddoouey
(=adddowuey), dvet mlavése [...] undé [...] aBda (weve w0 pnrér’ [...] oxbmer),
Sty mpémer vi whic Eeviler. "Apecy dm6d00v) oty b60ecn e [...] EAdear O Fray
e v [...] adda, Epec b Tlivdapos xdver Thy moSoom vé eupavilerat Suwe-
e 1t Ty mepeBold) wob wpxér [...] oxbmer, b o péhog g &mbSooms, Tl
émd w0 B wéhog, Snurovpeydvrag Evet Evor b abvlero Aéyo, xal variatio (oxdme
[...] adddoouev), mB. xot Bonelli (1991) 16.

"Afocnueloro érlong elvar 8wu E36 1) «rapdrabny xdver Ty gpdon lowe
b Tepimhox &b oo wie bk (e Ty drolay %ol 1) bodmAobpevn Topo-
polwomn 0o Aoy wo EendOupm): .y [...] Gamep odn &y oxomoins (4, we BeBeré-
wiva domeo 0b yo1) ox0mEW), obTw wi) aBda w) addbowuey.

*Ev mpdroig 6 moueis 8&v &ypnotpomnoinee to undé [...] adda, Sibt Sevéaxd-
meve vé GreuBuvBel xol AL 6o pidor frog: e Tov TANOuvTkd, elte Tpocedwae

45. Bh. wov Gerber (l.c.), xed émwodhmore 7o &pbpo wov “Short-Vowel Subjunctives

in Pindar” (1987). 3 HP\I%
4
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dignitatem ¢’ «d70 wob #lehe vé Exwpdaer (pluralis majestatis / < peyadompe-
melog), elre éyevivevoe («yevinevtindg TANBLYTINGE»)®® = ol xavele dmd Ehove
wore dg ) pikfioen ik (%: &g why dvonpedEer [4ahov]) dydva péoregor Olvumni-
agn cuprepthopBavouévoy () Tob Eavtol Tou (et Tob @iloy frop), (B) Tol we-
, , N - . , e =
pLBEAROVTOS ToV, dmA. BAGY TGV GUVTEAEGTRY THg TopdoTasTS Tob Buvou, () Tl
éixpoarnplon/ Beowdrv. "Erot, moredw, Suxaoloyeitar %ol to yrari & Tlivdapoc
dev gyprnounomolnee olte T undé Tic adddoy, G T unde adddoouey, b (1)
TEEPQL 670 TO WO TUg D@ (=bxpoaThoto), mod dvvoeita dueaa, Hehe vi TtepuAd-
Bew %ol T6 wndé Tig Nudy (=7ov Eovté Tov, uetd Tod piloy TTog, xul T EmiTehelo
w0, Viz. Xopb, povcixols, ... , ubvov Eupesa 6we dvoovpévey ut wo undé Tic
avddaon): (2) H0eke va Sdoer T ednouplor 66 Gxpoathiord Tou vé dvminebel ThHy
(GUANOY X6 TN TON TTiG TTPOTPOTHG Tob adddoouey, Gt Teplmrwan xotd Thy bmolay
ey, Gt ep ) kot )
G\ i el 3ot dvei) e
T0 GxpoathpLo (7 wépog adtol) dvTihapBavéroy Tov mANOLYTIKS be GmAde THg
ueyohomperetog ol Gyt (¢ TAnBuvTied 7ol cuvbrov (“generic plural”).
"Avopoifole, yenciporolwvrag T adddoousy (=adddcnpey) 6 Mivdapoc
éréruye Sha poll, TopéyovTog TV edratple 6O BxpoaTNELO Vo GvTiAnEBEl To Td~
e, GvedpTyTa &7o TO Tho0 ol ToLd &y Téhel odTd xorevovoe. [lpbueiron towe
yi mepimrwon oy dmote & [livdapog d&v elvow 9Bernuévar oxotevoc™” drha
niehnuéva cogie, mposmaldvrag vé yiver xoravonTos 6t 6An Ty Exrtacn adTold
S Shara N N
7oL 70eke va Exgppdioet, ol TO dmoTéheca Lmopel Vi Tov Edixalmae. Ildvrac,
. , AT e ) N fe 2y W
7 YevixbTyra ut Ty omolay dpihel paiveror v Tapudler drblura 670 xheloLpo
7ol Priamel, xol elve &vdhoyyn e yevudrnras oty &pyn Tov: dotoToy uéy
o y \ o N oo Co o o a
Bowo (&prorov yid Bhovg), undé avddoousey (8oL v copoart) dydva péoTeooy
*Olvpsiag.

46. “Yrto 7ob “generic plural” xod 6 Gerber (1982) 24 fin., “let no one speak of”, &
6molog 8uwe diver Ioeg mBavéTnTeg xal ooy pluralis majestatis.
47. TIB. Renehan (1969)- érlone whyv onp. 2 dves.
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